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See the notice on TED website

650873-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – IT services: consulting, software development, Internet and support – Udbud af 
kontrakt vedrørende levering af SRO/SCADA-system, inkl. eltekniske entrepriser
OJ S 183/2026 22/09/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí - Oibreacha

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: GEV Holding A/S
R-phost: sss@gev.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Gnóthaí eacnamaíocha
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Táirgeadh, iompar nó dáileadh gáis nó teasa

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Grindsted Elnet A/S
R-phost: sss@gev.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Gníomhaíochtaí a bhaineann leis an leictreachas

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: GEV VARME A/S
R-phost: sss@gev.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Táirgeadh, iompar nó dáileadh gáis nó teasa

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: GEV Vand A/S
R-phost: sss@gev.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Gníomhaíochtaí a bhaineann leis an uisce

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Udbud af kontrakt vedrørende levering af SRO/SCADA-system, inkl. eltekniske 
entrepriser
Cur síos: Udbuddet omfatter anskaffelse, etablering og efterfølgende service, dvs. 
applikationsdrift, support og vedligeholdelse, af et fælles SRO/SCADA-system til Ordregivers 
20 forsyningsanlæg samt fysiske udskiftninger af el-udstyr på 12 anlæg. Leverancen 
gennemføres som en totalentreprise bestående af system, applikationsdrift og fysisk 
udskiftning. Anskaffelsen omfatter tillige timebaserede konsulentydelser i hele kontraktens 
løbetid. Formålet er at etablere én ensartet og driftsstabil platform til overvågning, styring og 
regulering inden for el, vand, varme og facility samt sikre adgang til pålidelige driftsdata. Den 
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samlede løsning skal dække følgende forsyningsområder: •Vandområdet omfattende tre 
vandværker, to kildepladser med 13 indvindingsboringer og 11 sektionsbrønde eller -huse. 
•Elområdet omfattende fem transformerstationer. •Varmeområdet omfattende syv 
varmeanlæg, tre pumpe- eller boosterstationer og ti netmålepunkter. •Facility-området 
omfattende bygningsstyringen på GEV’s hovedkontor. Miljøet omfatter desuden 30 Siemens 
PLC’er, 15 Schneider Electric PLC’er samt øvrigt automationsudstyr. Systemleverancen 
omfatter etablering og idriftsættelse af det fælles SRO/SCADA-system med nødvendige 
programmer, licenser og komponenter. Systemet etableres på GEV’s it-infrastruktur og 
forbindes med de relevante anlæg og systemer. De eksisterende PLC- og automationsanlæg 
skal integreres med den nye fælles SRO/SCADA-platform. For udpegede Anlæg bibeholdes 
eksisterende fysisk TAG-mærkning, selv om den afviger fra GEV's TAG-standard. Løsningen 
skal i disse tilfælde understøtte entydig mapping mellem den fysiske TAG-mærkning og de 
tilsvarende TAG-ID'er i Løsningen. Serviceleverancen omfatter applikationsdrift af SRO
/SCADA-applikationen, overvågning, support, vedligeholdelse, fejlrettelser, opdateringer og 
videreudvikling. Leverancen omfatter også nødvendig undervisning og dokumentation. På 12 
anlæg omfatter leverancen nedtagning og bortskaffelse af eksisterende komponenter samt 
udskiftning eller etablering af blandt andet tavler, PLC’er, forbindelser, UPS-anlæg og 
frekvensomformere. Berørt dokumentation, herunder signallister og tekniske diagrammer, skal 
opdateres. Leverancen gennemføres trinvist pr. anlæg og omfatter afklaring, etablering, 
undervisning, dokumentation, installation, prøver og idriftsættelse. Leverandøren skal sikre, at 
system, service og fysiske arbejder samlet udgør en funktionsdygtig løsning. GEV Holding A/S 
gennemfører udbuddet på vegne af følgende koncernforbundne selskaber: Grindsted Elnet A
/S, GEV Varme A/S og GEV Vand A/S. Ansøger skal i forbindelse med ansøgning udfylde det 
fælleseuropæiske udbudsdokument (ESPD) i udbudssystemet med de krævede oplysninger.
Aitheantóir an nóis imeachta: cd32a33c-2e10-4022-9bde-d3011288f02c
Aitheantóir inmheánach: 784930
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Cineál breise an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support
Aicmiú breise (cpv): 45315100 Electrical engineering installation works, 72265000 Software 
configuration services, 72261000 Software support services, 72210000 Programming services 
of packaged software products, 72211000 Programming services of systems and user software
, 72243000 Programming services, 72222000 Information systems or technology strategic 
review and planning services, 45310000 Electrical installation work, 72267100 Maintenance of 
information technology software

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 12 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
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Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Féimheacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dócmhainneacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 



650873-2026 Page 4/13

eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Socrú le creidiúnaithe: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, 
at ansøgeren eller tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
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ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor en 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 



650873-2026 Page 6/13

sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller 
en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Calaois: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Éilliú: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Udbud af kontrakt vedrørende levering af SRO/SCADA-system, inkl. eltekniske 
entrepriser
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Cur síos: Udbuddet omfatter anskaffelse, etablering og efterfølgende service, dvs. 
applikationsdrift, support og vedligeholdelse, af et fælles SRO/SCADA-system til Ordregivers 
20 forsyningsanlæg samt fysiske udskiftninger af el-udstyr på 12 anlæg. Leverancen 
gennemføres som en totalentreprise bestående af system, applikationsdrift og fysisk 
udskiftning. Anskaffelsen omfatter tillige timebaserede konsulentydelser i hele kontraktens 
løbetid. Formålet er at etablere én ensartet og driftsstabil platform til overvågning, styring og 
regulering inden for el, vand, varme og facility samt sikre adgang til pålidelige driftsdata. Den 
samlede løsning skal dække følgende forsyningsområder: •Vandområdet omfattende tre 
vandværker, to kildepladser med 13 indvindingsboringer og 11 sektionsbrønde eller -huse. 
•Elområdet omfattende fem transformerstationer. •Varmeområdet omfattende syv 
varmeanlæg, tre pumpe- eller boosterstationer og ti netmålepunkter. •Facility-området 
omfattende bygningsstyringen på GEV’s hovedkontor. Miljøet omfatter desuden 30 Siemens 
PLC’er, 15 Schneider Electric PLC’er samt øvrigt automationsudstyr. Systemleverancen 
omfatter etablering og idriftsættelse af det fælles SRO/SCADA-system med nødvendige 
programmer, licenser og komponenter. Systemet etableres på GEV’s it-infrastruktur og 
forbindes med de relevante anlæg og systemer. De eksisterende PLC- og automationsanlæg 
skal integreres med den nye fælles SRO/SCADA-platform. For udpegede Anlæg bibeholdes 
eksisterende fysisk TAG-mærkning, selv om den afviger fra GEV's TAG-standard. Løsningen 
skal i disse tilfælde understøtte entydig mapping mellem den fysiske TAG-mærkning og de 
tilsvarende TAG-ID'er i Løsningen. Serviceleverancen omfatter applikationsdrift af SRO
/SCADA-applikationen, overvågning, support, vedligeholdelse, fejlrettelser, opdateringer og 
videreudvikling. Leverancen omfatter også nødvendig undervisning og dokumentation. På 12 
anlæg omfatter leverancen nedtagning og bortskaffelse af eksisterende komponenter samt 
udskiftning eller etablering af blandt andet tavler, PLC’er, forbindelser, UPS-anlæg og 
frekvensomformere. Berørt dokumentation, herunder signallister og tekniske diagrammer, skal 
opdateres. Leverancen gennemføres trinvist pr. anlæg og omfatter afklaring, etablering, 
undervisning, dokumentation, installation, prøver og idriftsættelse. Leverandøren skal sikre, at 
system, service og fysiske arbejder samlet udgør en funktionsdygtig løsning. GEV Holding A/S 
gennemfører udbuddet på vegne af følgende koncernforbundne selskaber: Grindsted Elnet A
/S, GEV Varme A/S og GEV Vand A/S.
Aitheantóir inmheánach: 784930

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Cineál breise an chonartha: Oibreacha
Príomhaicmiú (cpv): 72000000 IT services: consulting, software development, Internet and 
support
Aicmiú breise (cpv): 45315100 Electrical engineering installation works, 72265000 Software 
configuration services, 72261000 Software support services, 72210000 Programming services 
of packaged software products, 72211000 Programming services of systems and user software
, 72243000 Programming services, 72222000 Information systems or technology strategic 
review and planning services, 45310000 Electrical installation work, 72267100 Maintenance of 
information technology software

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 15/03/2027
Fad ama: 8 Bliana
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5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2
Tuilleadh eolais faoi athnuachain: Ordregiver kan forlænge Kontrakten op til 2 gange med 12 
måneder pr. gang. Forlængelse meddeles Leverandøren med et skriftligt varsel på mindst 3 
måneder før Kontraktens ophør.

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 12 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ordregiver har fastsat følgende krav til økonomisk og 
finansiel formåen: • Soliditetsgrad på minimum 20% i hvert af de seneste to (2) afsluttede og 
reviderede regnskabsår. • Ansøgers egenkapital skal i hvert af de to (2) seneste afsluttede og 
reviderede regnskabsår være minimum 20 mio. kr. Tilbudsgivers soliditetsgrad i hvert af de to 
(2) seneste afsluttede og reviderede regnskabsår beregnes som Tilbudsgivers egenkapital 
divideret med Tilbudsgivers totale aktiver for hvert af de to (2) seneste afsluttede og 
reviderede regnskabsår udregnet i procent. Hvis Tilbudsgiver er en sammenslutning af 
virksomheder (fx et konsortium), beregnes soliditetsgraden for hvert af de to (2) seneste 
afsluttede og reviderede regnskabsår, som den totale egenkapital for sammenslutningen af 
virksomheder divideret med de totale aktiver for sammenslutningen af virksomheder i hvert af 
de to (2) seneste afsluttede og reviderede regnskabsår udregnet i procent. Hvis Tilbudsgiver 
støtter sig til andre virksomheders økonomiske og finansielle kapacitet, beregnes 
soliditetsgraden som Tilbudsgivers og de støttende virksomheders totale egenkapital i hvert af 
de to (2) seneste afsluttede og reviderede regnskabsår divideret med Tilbudsgivers og de 
støttende virksomheders totale aktiver i hvert af de to (2) afsluttede og reviderede regnskabsår 
udregnet i procent. Hvis tilbudsgiver er en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et 
konsortium) beregnes egenkapitalen som virksomhedernes samlede egenkapital i hvert af de 
to (2) seneste afsluttede og reviderede regnskabsår. Hvis Tilbudsgiver støtter sig på andre 
enheders formåen, beregnes egenkapitalen som virksomhedens og disse andre enheders 
samlede egenkapital i hvert af de to (2) seneste afsluttede og reviderede regnskabsår.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ordregiver har fastsat følgende minimumskrav til teknisk 
og faglig formåen: • Ansøger skal anføre mindst én sammenlignelig reference, som 
dokumenterer, at ansøger har leveret et SRO/SCADA-system til en virksomhed, der leverer 
forsyning, med mere end ét forsyningsområde inden for de seneste tre år før 
ansøgningstidspunktet. En reference anses for sammenlignelige ydelser, jf. 2.1 og 
udbudsbetingelsernes pkt. 4.8. Beskrivelse af referencer Ansøger skal indgive ESPD med 
angivelse af en liste over de op til 5 betydeligste referencer omfattende sammenlignelige 
ydelser, som ansøger har udført i løbet af de sidste 3 år inden ansøgningsfristen. Det er dog 
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ikke en forudsætning, at der er sket etablering og idriftsættelse inden for de seneste 3 år, blot 
der i så fald er tale om leverancer (referencer), hvor applikationsdrift, support og/eller 
vedligeholdelse, af tidligere leverancer, har fundet sted inden for de seneste 3 år, regnet fra 
ansøgningsfristen. Kun referencer, der vedrører ydelser, som er udført på 
ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning ved vurdering af, hvilke ansøgere der har 
dokumenteret de mest relevante leverancer. Hvis der er tale om en igangværende opgave, er 
det således alene den del af ydelsen, der allerede er udført på ansøgningstidspunktet, som vil 
indgå i vurderingen af referencen. Beskrivelsen i hver reference bør indeholde desuden 
følgende: • Inden for hvilke forsyningsområder er SRO/SCADA-systemet blevet leveret til 
styring og overvågning produktionsanlæg. • I hvor mange produktionsanlæg inden for de 
respektive forsyningsområder er systemet blevet brugt til styring og overvågning af 
produktionsanlæg. • En angivelse af om Leverancen af systemet har omfattet applikationsdrift, 
support og/eller vedligehold Der kan alene lægges vægt på, det der fremgår direkte af 
beskrivelsen. Der kan således ikke lægges vægt på eksempelvis indholdet af links eller, hvad 
en navngiven kontaktperson måtte kunne oplyse ved kontakt. Ansøger bør derfor sikre, at alle 
de efterspurgte oplysninger fremgår af beskrivelsen og, at der ikke kan være tvivl om 
betydningen af det beskrevne. Beskrivelsen af referencer må maksimalt omfatte 1000 anslag 
inkl. Mellemrum.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Relativ vægt 70%, der er også følgende delkriterier: 1. Teknisk funktionalitet : 50% 2. 
Brugervenlighed og tidsplaner : 30% 3. Samarbejde og organisation : 20%
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Relativ vægt 30%
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.
aspx?Id=784930

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.aspx?
Id=784930
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Am Lár 
na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na hEorpa
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: .
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=784930
https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=784930
https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=784930
https://www.comdia.com/gev-holding/tenderinformationshow.aspx?Id=784930
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Socrú airgeadais: iht. udbudsmaterialet

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: GEV Holding A/S
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: GEV Holding A/S
Uimhir chlárúcháin: 25509080
Seoladh poist: Tårnvej 24
Baile: Grindsted
Cód poist: 7200
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Sara Schmidt Sørensen
R-phost: sss@gev.dk
Teil.: 75321166
Seoladh idirlín: https://www.gev.dk

mailto:sss@gev.dk
https://www.gev.dk
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Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Ceannaire grúpa
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Grindsted Elnet A/S
Uimhir chlárúcháin: 25988477
Seoladh poist: Tårnvej 24
Baile: Grindsted
Cód poist: 7200
Foroinn tíre (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Sara Schmidt Sørensen
R-phost: sss@gev.dk
Teil.: 75321166
Seoladh idirlín: https://grindsted-elnet.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: GEV VARME A/S
Uimhir chlárúcháin: 25525795
Seoladh poist: Tårnvej 24
Baile: Grindsted
Cód poist: 7200
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Sara Schmidt Sørensen
R-phost: sss@gev.dk
Teil.: 75321166
Seoladh idirlín: https://www.gev.dk/fjernvarme/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: GEV Vand A/S
Uimhir chlárúcháin: 41579889
Seoladh poist: Tårnvej 24
Baile: Grindsted
Cód poist: 7200
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Sara Schmidt Sørensen
R-phost: sss@gev.dk
Teil.: 75321166
Seoladh idirlín: https://www.gev.dk/vand/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-1000

mailto:sss@gev.dk
https://grindsted-elnet.dk/
mailto:sss@gev.dk
https://www.gev.dk/fjernvarme/
mailto:sss@gev.dk
https://www.gev.dk/vand/
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Ainm oifigiúil: Comdia ApS
Uimhir chlárúcháin: 33501404
Seoladh poist: Lindvedvej 71
Baile: Odense S
Cód poist: 5260
Foroinn tíre (NUTS): Fyn (DK031)
Tír: An Danmhairg
R-phost: support@comdia.com
Teil.: +45 7199 3672
Seoladh idirlín: https://www.comdia.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 7240 5600
Seoladh idirlín: http://www.klfu.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-1002
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 4171 5000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 157382a6-607f-4657-b7ef-c2a293606752  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 21/09/2026 10:47:59 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Uimhir foilseacháin an fhógra: 650873-2026
Uimhir eagráin IO S: 183/2026
Dáta foilsithe: 22/09/2026
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